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   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa  § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné 

prostredie a  o  zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 

28  ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. 

o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný 

zákon“), na základe konania vykonaného podľa  § 8 ods. 3 a 7 zákona o IPKZ, § 8 ods.2, písm. 

a) bod 1., § 8 ods.2, písm. a) bod 7., § 8 ods.2, písm. c) bod 10., podľa § 17 ods. 1 zákona 

o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a na základe konania vykonaného podľa zákona  

o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov  (ďalej len „zákon  o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  

 
č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006 (ďalej len „IP“), na vykonávanie činností 

v prevádzke  „DOLVAP, s.r.o. Varín“ pre prevádzkovateľa  DOLVAP, s.r.o. v zmysle § 8 

ods. 6 zákona o IPKZ. 

 

Časť : 

I. Základné informácie o prevádzke: 

 

 str. 1/48 IP sa dopĺňa takto: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia 
- Súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby zdroja znečisťovania ovzdušia podľa § 8 

ods.2, písm. a)1. zákona o IPKZ  v súlade s §  22 ods. 1. písm. a)  zákona č. 478/2002 Z.z. 

o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie 

ovzdušia v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“)  pre zariadenia stavby 

„Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“, 
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- Určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods.2, písm. 

a)7.  zákona o IPKZ  v súlade s § 33 ods. 3. písm. l) zákona o ovzduší       

 

Strana 20/48 IP tabuľka č. 1. sa dopĺňa o bod 39.: 

 

 

P .č. 

Zdroj emisií  a  miesto 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka alebo 

ukazovateľ 

znečisťovania 

Koncentrácia Hodnota  

parametra 

pre najlepšiu  

dostupnú  

techniku 

Emisný limit  

39. Zásobník mletého vápna 

na koľaji č. 6  

TZL  mg.m
-3 *)

 20-30  30 

 

*) – emisné limity platia pre suché spaliny pri štandardných stavových podmienkach pri 

tlaku 101,325 kPa a teplote 0
o
C 

 
 

Stavebné  povolenie –  povoľuje sa uskutočniť  stavbu : 

 

„Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“, 

 

podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ v súlade s § 66 stavebného zákona, na pozemku parc. číslo  

1940/6 listu vlastníctva č. 471 k.ú. Varín. Projekt stavby pre stavebné povolenie vypracovala  

projektovo-inţinierska kancelária organizácia PIO KERAMOPROJEKT a.s. TRENĆÍN, 

zákazkové číslo 4353-84-000-06-90, zodpovedný pracovník Ing. Vinický Július, autorizovaný 

stavebný inţinier. 

Stavebníkom stavby je:  DOVAP, a.s.   

sídlo: Priemyselná ulica, 013 03 Varín 

 
Predpokladané náklady stavby: 24 330 000 Sk. 

 
Údaje o stavbe: 

SO 2130 S.001 Expedícia mletého vápna na koľaji č.6 

 1.1  Stavebné riešenie 

 1.3  Kovové konštrukcie 

 1.7   Umelé osvetlenie a vnútorné silnoprúdové rozvody 

 1.9  Bleskozvod 

PS 2130.T.001  Expedícia mletého vápna na koľaji č.6 

1.1     Výrobné zariadenia 

1.2     Elektrotechnické zariadenia 

 

SO 2130 S.001 Expedícia mletého vápna na koľaji č.6 

1.1 Stavebné riešenie 

Projekt v časti 1.1  rieši : zemné práce – jedná sa o výkop pre dve základové pätky medzi 

koľajami  č. 6 a 5. Základové pätky sú navrhované z prostého betónu C 16/20 (B20). 

1.3 Kovové konštrukcie 

Navrhovaná oceľová konštrukcia je dvojpodlaţná o pôdorysných rozmeroch 5.34 x 6,60 m, 

výška cca 17,00 m. 
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1.7 Umelé osvetlenie a vnútorné silnoprúdové rozvody 

  Projekt v časti 1.7 rieši umelé osvetlenie a vnútorné silnoprúdové rozvody pre SO 

2130.S.001. Rieši osvetlenie prístavby vytvorenej za účelom expedície vápna na koľaji č. 6. 

Zahŕňa svetelnú elektroinštaláciu pre jednotlivé podlaţia technologickej stavby. 

1.9 Bleskozvod 

 Projekt v časti 1.9 rieši ochranu objektu pred atmosférickými výbojmi podľa STN 34 1390. 

 

PS 2130.T.001  Expedícia mletého vápna na koľaji č.6 

1.1 Výrobné zariadenia  

 Navrhovaná stavba Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín rieši demontáţ 

existujúcej expedície mletého vápna na koľaji č. 6 a vybudovanie novej expedície. Nová stavba 

nadväzuje na existujúci objekt mlynice vápna v mieste pôvodnej expedície. 

Nová oceľová konštukcia bude jednou časťou uloţená na oceľovej konštrukcii mlynice, druhá 

časť bude podopretá oceľovou podporou medzi koľajami č. 5 a 6. Stavba bude zastrešená a obe 

podlaţia, ktoré sú navzájom spojené rebríkom opláštené.  Podlaţie +7,150 m bude slúţiť na 

obsluhu plniacej hubice a na podlaţí +10,350 m bude osadený zásobník. 

Namiesto pôvodnej zavesenej lávky so závitovkovým dopravníkom bude vybudovaná nová 

oceľová konštrukcia expedície, v ktorej bude osadený skladovací zásobník o objeme 20,7 m
3
, 

doplnený na výpade turniketovým výpadom TUP 320x400 a nakladacou hubicou Moduflex 

F300 THYL/6 s odsávacím ventilátorom a filtrom. Regenerácia filtračnej plochy vo filtri 

nakladacej hubice bude vykonávaná automaticky tlakovým vzduchom. Odsávanie 

skladovacieho zásobníka bude zabezpečené látkovým filtrom typu EFV-1-1,3-16B3-D4 od 

výrobcu ZVVZ – Enven Engineering a.s., Milevsko  s integrovaným ventilátorom typu VV 

400-3. Garantovaný maximálny úlet z filtra je 10 mg/Nm
3
. 

Existujúci závitovkový dopravník vápna z mlynice na expedíciu bude nahradený novým 

rúrovým závitovkovým dopravníkom. 

Skladovací zásobník vápna bude vybavený prevzdušňovacími tryskami, vsypným otvorom, 

vstupným otvorom s poklopom, stúpačkami, pretlakovou klapkou, odsávacím hrdlom pre 

napojenie filtra a sondami pre meranie hladín v zásobníku. 

Tlakový vzduch potrebný na prevzdušňovanie v zásobníku a regeneráciu filtračných jednotiek 

bude odoberaný z rozvodového potrubia tlakového vzduchu v mlynici na vápno a upravovaný 

na poţadované parametre pred miestami spotreby. 

 

1.2 Elektrotechnické zariadenia 

Projekt rieši elektrotechnickú časť pre technológiu Expedície mletého vápna na koľaji č. 6. 

Projekt začína prívodom materiálu cez ručnú klapku aţ po výpad do vagóna. Súčasťou projektu 

je aj riadenie technologického procesu a MaR. 

 

 Na koľaji č. 6 bude mesačne vyexpedovaných 4.000 t vápna. 

 

 

Na uskutočnenie  stavby sa určujú tieto podmienky: 
A. Stavba „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“ bude uskutočnená podľa 

projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní, ktorá bola vypracovaná 

spoločnosťou PIO KERAMOPROJEKT a.s. TRENĆÍN, zákazkové číslo 4353-84-000-06-

90, ktorá  je súčasťou tohto rozhodnutia.  

 

B. Prípadné zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby ako nevyhnutné a ovplyvnili by 

technické riešenie stavby,  nesmú byť vykonávané bez predchádzajúceho povolenia  

inšpekcie. 
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C. Rešpektovať skutočnosť, ţe realizácia stavby  sa bude vykonávať za plnej prevádzky 

ostatných zariadení  prevádzkovateľa. 

 

D. Na stavbe musí byť po celý čas jej uskutočňovania dokumentácia (zhodná s dokumentáciou 

overenou v stavebnom konaní) a všetky doklady týkajúce sa uskutočňovania stavby. 

 

E. Stavba sa bude uskutočňovať dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude určený výberovým 

konaním v zmysle zákona o verejnom obstarávaní.  

 

F. Stavebník je povinný do 15 dní po ukončení výberového konania oznámiť inšpekcii názov 

a adresu dodávateľa a doklad o jeho odbornej spôsobilosti v zmysle zákona č.237/2000 

Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa stavebný zákon. Za odborné vedenie stavby zodpovedá 

dodávateľská organizácia. 

 

G. V súlade s § 75 stavebného zákona pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie  

podzemných sietí u ich správcov právnickou alebo fyzickou osobou oprávnenou vykonávať 

geodetické a kartografické činnosti a oboznámi s nimi organizácie realizujúce stavebno-

montáţne práce. Pri styku a kriţovaní inţinierskych sietí dodrţať STN 73 6005. 

 

H. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavby, štádium výstavby jednotlivých 

stavebných objektov a ukončenie stavebných prác na stavbe. Po  ukončení stavebných prác 

na stavbe poţiada inšpekciu o skúšobnú prevádzku. 

 

I. Prevádzkovateľ musí oboznámiť organizácie realizujúce stavebno-montáţne práce so 

zásadami  bezpečného správania sa na danom pracovisku  a s moţnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia. 

 

J. Pre činnosti vyššie uvedené musia byť pred začatím prác vypracované pracovné alebo 

technologické postupy, návody na obsluhu strojov a zariadení. 

 

K. Pri uskutočňovaní stavby dodrţiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení a dbať o ochranu zdravia a osôb na stavenisku, dodrţiavať úpravu MZ SSR č.7/78 

Vestníka MZ SSR, vyhlášku SÚBP a SBU č.374/1990 Zb. o bezpečnosti práce pri  

stavebných prácach, vyhlášku MPSVR SR č. 718/2002 Z.z. na zaistenie bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení a nariadenia vlády 

č.510/2001 Zb. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách na stavenisko. 

 

L. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodrţiavať príslušné ustanovenia 

stavebného zákona upravujúce všeobecné technické poţiadavky na výstavbu, príslušné 

ustanovenia vyhlášky č.532/2002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných 

technických poţiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických poţiadavkách na 

stavby uţívané osobami  s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a ustanovenia 

príslušných technických noriem  súvisiacich so stavbou. 

 

M. Pri realizácii prác na  stavbe „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP 

Varín“ dodrţať  nasledujúce poţiadavky: 

 

M.1. Priestory pri rozvádzačoch  vybaviť bezpečnostnými tabuľkami podľa STN 33 2000-4- 473 

(STN 33 2002). 

M.2. Elektrické zariadenia vybaviť pred uvedením do prevádzky bezpečnostnými tabuľkami 

podľa STN EN 61031-10 a STN 01 8012-2. 
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M.3. Káblové prípojky NN musia byť uloţené vo vzťahu k vodohospodárskym uloţeniam 

v súlade s STN 73 60 05, 73 67 01. 

M.4. Priestory okolo elektrických zariadení a únikové cesty riešiť v súlade s poţiadavkami STN 

33 3210 a STN 33 3220. 

M.5. Vykonať prvú odbornú prehliadku  el. zariadení v súlade s vyhláškou č. 718/2002 Z.z. , 

STN 33 1500 a STN 33 2000-6-61. 

M.6. Prácu a obsluhu na el. zariadeniach môţu vykonávať len osoby s predpísanou el. 

kvalifikáciou v zmysle STN 34 3100 a vyhl. č. 718/2002 Z.z.. 

M.7. Predloţiť Správu z odbornej prehliadky, atesty od rozvádzačov a dokumentáciu skutočného 

vyhotovenia.  

M.8. Pred uvedením do prevádzky vypracovať miestne prevádzkové predpisy pre 

elektrotechnické zariadenia. 

M.9. Po ukončení montáţe tlakového potrubia vykonať tlakové skúšky na pevnosť a tesnosť 

potrubia v zmysle STN 130020 č. 428-466. 

M.10. Potrubia na tlakový vzduch označiť štítkami s udaním druhu a smeru prúdiaceho média 

v zmysle STN 13 0072. 

 

N. Stavba bude ukončená  do 2 rokov  odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

 

O. Podrobnejšie poţiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä 

z hľadiska ţivotného prostredia, na komplexnosť výstavby: 
 

O.1. Nové zariadenia stavby „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“  

zapracovať do súboru technicko- prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení. 

O.2. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodrţať ustanovenia zákona č.364/2004 Z.z. 

o vodách (vodný zákon), všeobecne platné záväzné právne predpisy na ochranu vôd 

a podmienky schváleného rozhodnutia o pásme hygienickej ochrany vodného zdroja 

Teplička n/Váhom.  

O.3. Prípadné nevyhnutné opravy stavebných mechanizmov vykonávať len na zabezpečených 

plochách z hľadiska ochrany podzemných a povrchových vôd v súlade so schváleným 

havarijným plánom. 

O.4. Priľahlé  komunikačné plochy ku stavbe, ktoré nie sú súčasťou staveniska, musia zostať 

priechodné a neznečistené. 

O.5. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodrţiavať povinnosti vyplývajúce 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri 

nakladaní s odpadmi vzniknutými počas výstavby, hlavne : 

 Organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce je povinná všetky odpady evidovať, 

separovať jednotlivé odpady podľa ich druhov a doklady o ich vyuţití alebo 

zneškodnení odovzdať  stavebníkovi. 

             

            Počas realizácie stavby vzniknú nasledovné druhy odpadov: 

             

Kód 

odpadu 

Názov odpadu Kategória 

odpadu 

Mnoţstvo t 

17 01 07  zmesi betónu, tehál,... O 4,20 

17 05 06 výkopová zemina O 8,80 

17 04 05 ţelezo a oceľ O 1,80 

20 03 01 zmesový komunálny odpad O 2 
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O.6. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodrţiavať povinnosti vyplývajúce 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia  a to : 

a) pouţívať kontajnery na tuhé odpady, ochranné plachty pri preprave stavebných 

sypkých   materiálov, pri búracích prácach pouţívať ochranné plachty a vybúraný 

materiál dopravovať, ak je to moţné priamo do kontajnerov, 

b) priebeţne počas stavebných prác dodrţiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  

pravidelným čistením staveniska, 

            c) obmedzovať prašnosť na stavenisku pravidelným kropením a zametaním vozoviek. 

O.7. V priestore staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov z 

plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva,  ropných látok a iných  látok, 

ktoré spôsobujú znečistenie ovzdušia. 

O.8. Skládky stavebných materiálov, odstavenie mechanizmov a skládky odpadov vykonávať 

len na vyhradených plochách.                                                                                                                                                                                                        

 

P. Na uskutočnenie stavby moţno v zmysle § 43f stavebného zákona pouţiť iba stavebné 

výrobky, ktoré sú podľa zákona č.90/1998 Z.z. o stavebných výrobkoch vhodné na pouţitie 

v uvedenej stavbe na zamýšľaný účel tak, aby počas celej  ţivotnosti stavby ako aj  pri jej 

beţnej údrţbe bola zaručená  mechanická odolnosť a stabilita, poţiarna bezpečnosť, hygiena, 

ochrana zdravia a ţivotného prostredia, bezpečnosť pri ich uţívaní, ochrana pred hlukom  

a úspora energie. 

 

Q. U určených výrobkov musí byť preukázaná zhoda ich vlastností s technickými vlastnosťami 

v súlade so zákonom 264/1999 Z.z. o technických poţiadavkách na výrobky a posudzovaní 

zhody. 

 

R. Stavebník je povinný označiť  stavbu tabuľou s týmito údajmi : 

- názov stavby, 

- názov dodávateľa, 

- stavebný dozor, 

- termín zahájenia stavebných prác, 

- termín ukončenia prác, 

- názov orgánu, ktorý  stavbu povolil, 

- číslo a dátum stavebného povolenia. 

 

S. Zaťaţenie okolia hlukom pri realizácii stavby zníţiť optimalizáciou pouţitia mechanizmov 

pracovných prostriedkov a postupov tak, aby nebola prekročená prípustná hodnota 70 dB pre 

denný a nočný čas. 

 

T. Stavba musí byť zhotovená tak, aby zabezpečila ochranu okolia proti hluku zo zdrojov 

umiestnených vo vnútri stavby alebo spojených so stavbou. 

 

U. Vzájomný odstup medzi  technologickým zariadením a medzi stavebnou konštrukciou  stavby 

musí umoţňovať bezpečný pohyb zamestnancov, obsluhu, údrţbu a opravy technologického 

zariadenia, prípadne aj  ich výmenu. 

 

V. Stavebník je povinný viesť v zmysle § 46d stavebného zákona  na  stavbe stavebný denník. 
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W. Podmienky na zabezpečenie pripojenia na rozvodné siete, pozemné komunikácie, dráhy, 

odvádzanie povrchových vôd, úpravy okolia: 

 

W.1. Vodu pre potreby stavby odberať z existujúceho rozvodu v mieste základu linky rotačnej 

pece. 

W.2. Elektrickú energiu pre potreby výstavby odoberať z provizórnych rozvádzačov 

umiestnených na hranici staveniska. 

W.3. Pre potreby stavby vyuţívať existujúcu areálovú komunikáciu. 

 

 

X. Dodrţanie poţiadaviek účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy: 
 

 Úrad pre reguláciu ţelezničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, 

Miletičova 19, 820 05 Bratislava 25 

 

X.1. Stavba bude realizovaná podľa dokumentácie overenej ÚRŢD a prípadné zmeny stavby 

nesmú byť realizované bez predchádzajúceho povolenia ÚRŢD. 

X.2. Realizáciou stavby nesmie byť ohrozovaná ani narušená stabilita a odvodnenie 

ţelezničného telesa a ţelezničných zariadení (inţinierskych sietí). 

X.3. Stavba musí byť zabezpečená proti dynamickým účinkom spôsobených prevádzkou dráhy. 

X.4. Po ukončení prác uviesť terén v blízkosti dráhy do primerane pôvodného stavu. 

X.5. Vlastník (uţívateľ) stavby je povinný stavbu udrţiavať a prispôsobovať pravidlám 

technickej prevádzky ţelezníc a dráhovým predpisom tak, ako si to vyţaduje stavba a tak, 

aby bol vylúčený nepriaznivý vplyv stavby na dráhu a zariadenia dráhy. 

 

 Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácii SR, Sekcia ţelezničnej dopravy 

a dráh, Námestie slobody 6, P.O.Box 100, 810 05 Bratislava 15 – podmienky 

platnosti výnimky č. 3/2007 - 2410 

 

X.6. Dovolená rýchlosť posunu na vlečkových koľajach č. 5V a č. 6V pozdĺţ oceľovej 

konštrukcie technologického zariadenia, osadenej nad koľajou č. 6V a v jej blízkosti nesmie 

prekročiť 5 km/h. Návesti pre posun smú byť dávané len z posunovanej súpravy dráhových 

vozidiel. 

X.7. Počas posunu dráhových vozidiel sa vo vymedzenom úseku nesmú pri koľajach nachádzať 

ţiadne osoby. 

X.8. Na úseku koľaje so zúţeným voľným schodným a manipulačným priestorom bude 

upozornené bezpečnostnými tabuľkami so symbolmi „Zákaz vstupu chodcov“ a „Iné 

nebezpečenstvo“ podľa nariadenia vlády SR č. 444/2001 Z.z. o poţiadavkách na pouţívanie 

označenia, symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

X.9. Podpery technologického zariadenia osadené medzi koľajami č. 5V a 6V budú označené 

ţlto-čiernymi bezpečnostnými pásmi. Bezpečnostné značenie bude pravidelne obnovované. 

X.10. Osoby pohybujúce sa pri výkone práce v koľajisku a v jeho blízkosti budú 

prevádzkovateľom vlečky pravidelne a preukázateľne poučované o riziku úrazu. 

X.11. Znenie výnimky včítane podmienok bude zapracované do Prevádzkového poriadku vlečky. 

 

  Technická inšpekcia, a.s.,  Pracovisko  Banská Bystrica,  Partizánska  cesta 71,  

974 00  Banská Bystrica 

 

X.12. Z hľadiska poţiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a poţiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení uvádzame zistenia a pripomienky, ktoré je potrebné doriešiť 

a odstrániť v procese výstavby: 
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2.1  Šírka schodišťového ramena medzi plošinami +7,150 a +10,350 nie je najmenej 850   

mm a na voľnom okraji nie je navrhnuté zábradlie – rozpor s čl. 22 a 23 STN 74 

3305:1989 a čl. 3.1.3 STN 26 9010:1993. 

2.1  Dokumentácia nerieši statické posúdenie stavby – rozpor s § 9 ods. 1 písm. f) vyhl. č. 

453/200 Z.z.. 

2.1   Projekt neobsahuje informácie o kontrole nosných oceľových konštrukcií – rozpor s § 

4 ods. 2 zákona č. 124/2006 Z.z.. 

X.13. Pracovné prostriedky (dopravníky, vyhradené technické zariadenia), stavby a ich súčasti je 

moţné uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z.z. a § 5 ods. 1 

nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z.z. len, ak zodpovedajú predpisom na zaistenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich 

prvým pouţitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

 

 Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s., Bôrická cesta 1960, 010 57 Ţilina 

 

X.14. Navrhovaný objekt sa nachádza v 2. st. pásma hygienickej ochrany vodného zdroja 

Teplička n/Váhom – vonkajšia časť. Všetky činnosti na pozemku majiteľa musia 

korešpondovať s vyhláškou č. 29 Ministerstva ţivotného prostredia SR z 25.1.2000 

o podrobnostiach určovania ochranných pásiem vodárenských zdrojov a o opatreniach na 

ochranu vôd, a zákonom č. 364/2004 Z.z. z 13.5.2004 – vodný zákon. 

 

 

Y. Pri  stavbe zabezpečiť ochranu susedných nehnuteľností pred poškodením. 

Z. V prípade poškodenia susedných nehnuteľností je stavebník povinný urobiť nápravu, 

prípadne nahradiť vzniknutú škodu podľa platných predpisov. 

AA. Stavba nesmie byť začatá skôr, ako toto povolenie nenadobudne právoplatnosť. Toto 

povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy 

nadobudlo právoplatnosť. 

BB. Stavebník je povinný predloţiť toto rozhodnutie o povolení stavby k vyznačeniu 

právoplatnosti. 

CC. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavby a ukončenie stavebných prác na 

stavbe. Po  ukončení stavebných prác na stavbe poţiada inšpekciu o povolenie skúšobnej 

prevádzky stavby „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP  Varín“. 

DD. Stavebník po ukončení stavby poţiada o povolenie skúšobnej prevádzky stavby (povolenie        

na  uţívanie stavby).  

Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné uţívanie, moţno uţívať len 

na základe rozhodnutia o uţívaní stavby. 

 

EE. Ku skúšobnej prevádzke  je potrebné predloţiť: 
 

EE.1. Projektovú dokumentáciu overenú stavebným úradom v stavebnom konaní. 

EE.2. Projekt skutočného vyhotovenia stavby, predloţiť súpis prípadných nepodstatných zmien 

od dokumentácie overenej v stavebnom konaní a dokladovanie splnenia podmienok 

stavebného povolenia. 

EE.3. Certifikáty  pouţitých výrobkov a materiálov (podľa  zákona 264/1999 Z.z. o technických 

poţiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a podľa zákona č.90/1998 Z.z. 

o stavebných výrobkoch). 

EE.4. Certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia na všetky stavebné výrobky, 

ktoré musia spĺňať poţiarne technické charakteristiky podľa spracovanej  dokumentácie 

v časti  poţiarna ochrana. 

EE.5. Doklady o výsledkoch predpísaných skúšok  a meraní a o spôsobilosti prevádzkových 

zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku podľa platných technických noriem. 
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EE.6. Zoznamy strojov a zariadení, ktoré sú súčasťou odovzdávanej stavby a pre všetky stroje 

a zariadenia: 

- osvedčenie o akosti a kompletnosti 

- návody na montáţ, údrţbu a obsluhu 

- doklady o zaškolení obsluhy 

EE.7. Návrh súboru TPP a TOO. 

EE.8. Prevádzkový poriadok pre zásobník sypkých hmôt. 

EE.9. Dopravno-prevádzkový poriadok. 

EE.10. Kópie dokladov o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby v súlade so 

všeobecne záväznými  právnymi  predpismi  na úseku odpadového hospodárstva (bilancie 

jednotlivých druhov odpadov, ktoré vznikli pri realizácií uvedenej stavby a doklady o ich 

zneškodnení resp. vyuţití). 

EE.11. Doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby (podľa zákona č. 237/2000 Z.z., ktorým 

sa mení a dopĺňa stavebný zákon). 

EE.12. Geometrické zameranie skutočného vyhotovenia stavieb. 

EE.13. Stavebný denník. 

 

FF. Stavebník písomne oznámi  inšpekcii termíny kontrolných dní. 

 

GG. Stavebník je povinný umoţniť povereným orgánom vstup na stavbu  za účelom vykonania    

            štátneho stavebného dohľadu.  

 
    

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006.  

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákon o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa § 8 ods.2, písm. a) 1. zákona o IPKZ  v súlade s §  22 ods. 1. písm. a)  

zákona o ovzduší, § 8 ods.2, písm. a)7.  zákona o IPKZ  v súlade s § 33 ods.3. písm. l) zákona 

o ovzduší , § 8 ods.2, písm. c)10. v súlade s § 16 písm. b) zákona o odpadoch, § 8 ods.3 a 7 

zákona o IPKZ v súlade s § 66 stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších  predpisov  vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006, pre prevádzku „Dolvap, s.r.o. Varín“, na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín dňa 20.12.2007. 

Spolu so ţiadosťou boli na inšpekciu doručené vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých 

orgánov,  ktorým toto postavenie vyplýva  z § 59 a § 126 stavebného zákona: 

- Obec Varín, 

- Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Ţiline, 

- Technická inšpekcia , pracovisko Banská Bystrica, 

- Úrad pre reguláciu ţelezničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, Bratislava, 

- Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, 

- Obvodný úrad v Ţiline, odbor krízového riadenia, 

- Severoslovenské vodárne a kanalizácie, 

- Slovak Telekom, a.s., Bratislava. 
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So ţiadosťou bol doručený aj správny poplatok, podľa sadzobníka o správnych 

poplatkoch,  časť „ţivotné prostredie“ poloţka 171a písmeno d) vo výške 5 000,-Sk, 

v kolkových známkach. Vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien v prevádzke 

inšpekcia zníţila poplatok na základe ţiadosti prevádzkovateľa zo dňa  20.12.2007. 

 

Inšpekcia v súlade so zákonom  o IPKZ a stavebným zákonom  oznámila dňa  

21.01.2008 účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie správneho konania vo veci 

vydania zmeny  a doplnenia integrovaného povolenia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 

05.06.2006 pre prevádzku „DOLVAP, s.r.o. Varín“, prevádzkovateľa DOLVAP, s.r.o., 

Priemyselná ul., 013 03 Varín, ktorého súčasťou bolo stavebné konanie o povolení stavby 

„Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“. Inšpekcia doručila  týmto 

subjektom  stručné zhrnutie informácií o ţiadosti a súhrnnú technickú správu z  projektovej 

dokumentácie pre stavebné povolenie a určila lehotu na vyjadrenie.  V lehote, ktorú inšpekcia 

určila na vyjadrenie a ktorá uplynula dňa 13.02.2008, k navrhovanej zmene integrovaného 

povolenia, týkajúcej sa vydania stavebného povolenia na vyššie uvedenú stavbu,  účastníci 

konania a dotknuté orgány neuplatnili ţiadne poţiadavky. 

Inšpekcia  podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ upustila od niektorých úkonov podľa   § 12 

zákona o IPKZ  (zverejnenie ţiadosti na svojej internetovej stránke, zverejnenie  podstatných 

údajov  o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi  a o prevádzke na svojej úradnej tabuli, od 

zverejnenie výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou 

osobou , dokedy môţu podať prihlášky  a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť, na svojej 

internetovej stránke a na svojej úradnej tabuli,  zverejnenie údajov a výzvy na úradnej tabuli 

obce) a v zmysle § 13 zákona o IPKZ a § 61 ods. 2 stavebného zákona od miestneho zisťovania 

a ústneho pojednávania z dôvodov, ţe ţiadosť o vydanie stavebného povolenia len pre 

predmetnú stavbu nie je podstatnou zmenou činnosti v prevádzke a ţiadateľ doručil so 

ţiadosťou o zmenu integrovaného povolenia stanoviská účastníkov konania a dotknutých 

orgánov vyplývajúcich zo stavebného zákona a stavba „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 

DOLVAP Varín“ nie  je podstatnou zmenou v  činnosti prevádzky podľa § 8 ods. 7 zákona 

o IPKZ . 

  

Hlavným účelom stavby je demontáţ expedície mletého vápna na koľaji č. 6 

a vybudovanie novej expedície. Nová stavba bude naväzovať na existujúci objekt mlynice 

vápna v mieste pôvodnej expedície. 

Vybudovaním  novej expedície mletého vápna na koľaji č. 6 sa odstránia problémy so 

zastavovaním a spúšťaním mlyna pri posune plných vagónov. V novoosadenom zásobníku sa 

vytvorí zásoba mletého vápna a skráti sa čas plnenia vagónov. 

Emisný limit 30 mg.m
-3  

TZL do ovzdušia pre skladovací zásobník stanovený 

v podmienkach stavebného povolenia bol určený na základe garantovaného maximálneho úletu 

z látkového filtra typu EFV-1-1,3-16-B3-D4  10 mg.Nm
-3

. Na základe vykonaného prvého 

oprávneného merania môţe byť emisný limit 30 mg.m
-3  

TZL prehodnotený. 

 

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil 

povoľovacieho procesu. 

Súčasťou konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006 bolo : 

- konanie o vydaní súhlasu  na vydanie rozhodnutia o povolení stavby „Expedícia mletého 

vápna na koľaji č. 6 DOLVAP Varín“, ako súčasti veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia 

podľa § 8 ods.2, písm. a) 1. zákona o IPKZ  v súlade s §  22 ods. 1. písm. a)  zákona 

o ovzduší, 

- konanie o určení emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods.2 

písm. a) 7. zákona o IPKZ v súlade s  § 33 ods. 3 písm. l) zákona o ovzduší,  
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- konanie o posúdení stavby z hľadiska odpadového hospodárstva podľa § 8 ods.2. písm. c)10. 

zákona o IPKZ v súlade s § 16 písm. b) zákona o odpadoch, 

- konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie stavieb, ktoré môţu ovplyvniť stav povrchových 

vôd  a podzemných  vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b)3.  zákona o IPKZ v súlade s  § 27 ods. 1 

písm. a) vodného zákona, predmetná stavba sa nachádza v 2. st. pásma hygienickej ochrany 

vodného zdroja Teplička n/Váhom – vonkajšia časť. 

- konanie o vydaní stavebného povolenia na stavbu „Expedícia mletého vápna na koľaji č. 6 

DOLVAP Varín“ podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ v súlade s § 66 stavebného zákona a 

určenie podmienok podľa § 66 ods. 2 a 3   stavebného zákona. 

             

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných spolu so 

ţiadosťou: 

Úrad pre reguláciu ţelezničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, 

Miletičova 19, 820 05 Bratislava 25 

 

Stavba bude realizovaná podľa dokumentácie overenej ÚRŢD a prípadné zmeny stavby nesmú 

byť realizované bez predchádzajúceho povolenia ÚRŢD. 

Realizáciou stavby nesmie byť ohrozovaná ani narušená stabilita a odvodnenie ţelezničného 

telesa a ţelezničných zariadení (inţinierskych sietí). 

Stavba musí byť zabezpečená proti dynamickým účinkom spôsobených prevádzkou dráhy. 

Po ukončení prác uviesť terén v blízkosti dráhy do primerane pôvodného stavu. 

Vlastník (uţívateľ) stavby je povinný stavbu udrţiavať a prispôsobovať pravidlám technickej 

prevádzky ţelezníc a dráhovým predpisom tak, ako si to vyţaduje stavba a tak, aby bol 

vylúčený nepriaznivý vplyv stavby na dráhu a zariadenia dráhy. 

 

 Pripomienky boli akceptované  a zapracované do podmienok stavebného povolenia 

v bodoch X.1., X.2., X.3., X.4.  a X.5.. 

 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácii SR, Sekcia ţelezničnej dopravy a dráh, 

Námestie slobody 6, P.O.Box 100, 810 05 Bratislava 15 – podmienky platnosti výnimky 

č. 3/2007 - 2410 

 

Dovolená rýchlosť posunu na vlečkových koľajach č. 5V a č. 6V pozdĺţ oceľovej konštrukcie 

technologického zariadenia, osadenej nad koľajou č. 6V a v jej blízkosti nesmie prekročiť 5 

km/h. Návesti pre posun smú byť dávané len z posunovanej súpravy dráhových vozidiel. 

Počas posunu dráhových vozidiel sa vo vymedzenom úseku nesmú pri koľajach nachádzať 

ţiadne osoby. 

Na úseku koľaje so zúţeným voľným schodným a manipulačným priestorom bude upozornené 

bezpečnostnými tabuľkami so symbolmi „Zákaz vstupu chodcov“ a „Iné nebezpečenstvo“ 

podľa nariadenia vlády SR č. 444/2001 Z.z. o poţiadavkách na pouţívanie označenia, 

symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

Podpery technologického zariadenia osadené medzi koľajami č. 5V a 6v budú označené ţlto-

čiernymi bezpečnostnými pásmi. Bezpečnostné značenie bude pravidelne obnovované. 

Osoby pohybujúce sa pri výkone práce v koľajisku a v jeho blízkosti budú prevádzkovateľom 

vlečky pravidelne a preukázateľne poučované o riziku úrazu. 

Znenie výnimky včítane podmienok bude zapracované do Prevádzkového poriadku vlečky. 

 

Pripomienky boli akceptované  a zapracované do podmienok stavebného povolenia v bodoch 

X.6., X.7., X.8., X.9., X.10.  a X.11.. 
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Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Banská Bystrica, Partizánska cesta 71, 974 00 

Banská Bystrica 

 

Z hľadiska poţiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a poţiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení uvádzame zistenia a pripomienky, ktoré je potrebné doriešiť 

a odstrániť v procese výstavby: 

2.1  Šírka schodišťového ramena medzi plošinami +7,150 a +10,350 nie je najmenej 850   

mm a na voľnom okraji nie je navrhnutí zábradlie – rozpor s čl. 22 a 23 STN 74 

3305:1989 a čl. 3.1.3 STN 26 9010:1993. 

2.2  Dokumentácia nerieši statické posúdenie stavby – rozpor s § 9 ods. 1 písm. f) vyhl. č. 

453/200 Z.z.. 

2.3   Projekt neobsahuje informácie o kontrole nosných oceľových konštrukcií – rozpor s § 

4 ods. 2 zákona č. 124/2006 Z.z.. 

Pracovné prostriedky (dopravníka, vyhradené technické zariadenia), stavby a ich súčasti je 

moţné uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z.z. a § 5 ods. 1 

nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z.z. len, ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým pouţitím, 

aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

 

Pripomienky boli akceptované  a zapracované do podmienok stavebného povolenia v bodoch  

X.12.  a X.13.. 

 

Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s., Bôrická cesta 1960, 010 57 Ţilina 

 

Navrhovaný objekt sa nachádza v 2. st. pásma hygienickej ochrany vodného zdroja Teplička 

n/Váhom – vonkajšia časť. Všetky činnosti na pozemku majiteľa musia korešpondovať 

s vyhláškou č. 29 Ministerstva ţivotného prostredia SR z 25.1.2000 o podrobnostiach určovania 

ochranných pásiem vodárenských zdrojov a o opatreniach na ochranu vôd, a zákonom č. 

364/2004 z 13.5.2004 – vodný zákon. 

 

Pripomienky boli akceptované  a zapracované do podmienok stavebného povolenia v bodoch  

O.2.  a X.14.. 

 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia 

č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006, ktorého súčasťou bolo aj stavebné konanie, 

preskúmala ţiadosť v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach stavebného 

zákona, zákona o ovzduší, vodného zákona a zákona o odpadoch, vyţiadala si vyjadrenia 

účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, ţe uskutočnením danej stavby, ani jej 

budúcim uţívaním, nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú obmedzené 

alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania neboli 

zistené dôvody, ktoré by bránili vydaniu stavebného povolenia na uvedenú stavbu a preto 

rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  
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P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

                          Ing. Ivan Bágel 

                                                 riaditeľ  
 

 

 

Doručuje sa: 

1. DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín. 

2. Obec Varín, Spoločný obecný úrad – starosta obce, Námestie sv. Floriána 1002,  013 03   

Varín. 

3. PIO Keramoprojekt, a.s., Dolný Šianec 1, 911 01 Trenčín. 

 

Po právoplatnosti rozhodnutia: 

4. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Ţilina – štátna správa 

ochrany ovzdušia. 

5. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Ţilina – štátna  správa 

odpadového hospodárstva. 

6. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Ţilina – štátna vodná 

správa. 

7. Severoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Odštepný závod 01 Ţilina-Čadca , 

Bôrická cesta 1960, 010 57 Ţilina.  

8. Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ţiline, Námestie poţiarnikov č.1, 010 01 Ţilina. 

9. Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky, Sekcia ţelezničnej 

doprava a dráh, Námestie slobody 6, P.O.Box 100, 810 05 Bratislava 15. 

10. Úrad pre reguláciu ţelezničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, 

Miletičova 19, 820 05 Bratislava 25. 

11. Obvodný úrad v Ţiline, odbor krízového riadenia, Predmestská 1613, 010 40 Ţilina.  

 

 


